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Invocation of Paragraph 5 of Article XXVIII

The following communication, dated 23 October 1981, has been received from the
Permanent Mission of Poland.

I have the honour to request you to notify the CONTRACTING PARTIES that Poland
reserves the right under Article XXVIII:5 of the General Agreement on Tariffs and
Trade to modify Schedule LXV - Poland during the three-year period commencing on
1 January 1982.

Comit6 des concessions tarifaires

LISTE LXV - POLOGNE

Recours au paragraphe 5 de l'article XXVIII

La Mission permanente de la Pologne a fait parvenir au secretariat la
communication suivante en date du 23 octobre 1981.

J'ai l'honneur de vous prier de bien vouloir porter à La connaissance des
PARTIES CONTRACTANTES qu'aux termes du paragraphe 5 de l'article XXVIII de
L'Accord g6n6ral sur les tarifs douaniers et le commerce, La Pologne se reserve le
droit de modifier la Liste LXV - Pologne, pendant la periode triennale commençant
le 1er janvier 1982.

Comit6 de Concesiones Arancelarias

LISTA LXV - POLONIA

Recurso al párrafo 5 del articulo XXVIII

Se ha recibido de la Misión Permanente de Polonia la siguiente comunicación,
de fecha 23 de octubre de 1981.

Tengo el honor de pedirle que notifique a las PARTES CONTRATANTES que, de
conformidad con lo dispuesto en el párrafo 5 del articulo XXVIII del Acuerdo
General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio, Polonia se reserva el derecho de
modificar la Lista LXV - Polonia durante el periodo de tres años que comenzará
el 1.° de enero de 1982.


